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II3 At YAt Aeret &g widiar 3 & ufagt 3 & <03 W3 €3 Ae w3 97931
FTHE TSI IJ I U II% € ded AISD © MBS & I 913 HigA § fag Bt ag
37 J| fog fazrggr Agarg © for SAd © yISiagr S f&fimr fgmr /| deg Agad & 3=
WUE YAS™E 3T 15 H9Y 2013 § TUA & o I, ug 9793 f9 993t sme’ &t o83 =4t
TITSI It gl I I W3 I B A &S fHitmr, famirs, fefamrs, Afsworg, fegmm, w3
et 37 frid 7S =3t Uit 397 92 I¢ Ja| fen B¢ feg fag=or st 7 foar J|

€F 37 vret S YUt 3 g & 3931 sTret § 89 B &t THE 99 39 &8 §J6 &
fHser grdiet A, U9 Us® 3t Sto e 3 37931 ST ©f TI9I3t ©f I3t 99 & 3 I
I1Et I 3 Wiade 3T 9351 IR § H9d SEl /T It I, HH 39 '3 fHfemr € w2
g ¥9| fege Y8 IrgT 37 GUIB TI41 © ATIH I UJ oA aist © Uy <o 1 8is
1. g fImirs-fefgmirs € 37 I w3 famirs-fefamirs &g 3Jdt S wigawt ©F
HII3 Jet wgdt I
2. WA g fB-fia nizgaredt g I w3 foge et Wizganed! ag-fegg Ase
&t I

BUIH 3" Tt TS famss, fefamrss, fHfemr, Imar w3 wizggrredt Afast g3 A dnct
WIMIS3T T AY3 I | foA 8y © G2 for w3 § Sadrs sgaT J

II. TR w3 W3 37
AZ 3 Ufgst wiH € A € A 3 HI3TYIS U39 f[amis-fefumis w3 ST € Asg =79
WIIIHSS IS W3 IrTs '3 Grd o' 31 J=ar| I&8! g Aals IHed Ry &




fHfemr, fefamirs w3 AfSwrerg =73 HAEm (GSAR) 28 et yrsa fHftmr &g Aeex
FIe O 293 fed Bd ot I, 7 It Hfowt '3 wizggHest I w3 g9d T fsoz Un
It I

"fog wrd-fifg I 3 59 & fiffemr T A9 3 =t Wit @R & W3 377 I
HafefImrss 39 '3 fog ArgEsEt fidet & wifidt Y&t It I 7 yaremi w3 Ay S8 AT
foH1 € wd-grgl gu @9 i Jat I, AW 39 '3 fiA Ao-AYT © ASa a8 A T
ey Jer 3, 6F &5 ffafia I © 7gs I, fifimrst 39 '3 89 w3 3 ot i
WEATE STHE HnH &8 361 &8 fifeer J1"@ (Unesco, 1953:11).

goAa <t fag Ife 53 81 93 wiftmis’ T a3tmr /| oA 39 oA & 1968 T fag
SSCME

"mewﬁgﬁ?ﬁ@ﬁﬁ?ﬁﬁﬂa@ﬁ@ﬁﬁﬂél" @ (Unesco,
1968:691).

GSAA € 2004 T fead fadige g fog van 3

"fesdtes fRT ©-3are fifimr S13T S @ STt (S7arSar w3 i+t ff9 Hog3 Jus
T fefonrgsl Guo’ fefenrasn & file 83 AT Ae 1 W9 R T9rdel odl A 982" @
(UNDP Report 200L4:61)

Jo8 oo 3T yTrs gy ST wiardw 3T 2 nivdier € 59 3
"wHdler 1€ gt o Sfow § Yfendt Ugg '3 ufgst 37 (5mi) w3 Tt S
& =8 WIS &9 UgTfem famiTl” @ (UNDP Report 2004:61)

I3 WIFH-saaM & 9631 I 13 89 fog Ares & 988 d9s fa wiHdlar, I3,
fEg fHfemr T Hritmid wiardeh &t I

Jo' fIt 7 I gt for S '3 gt 39 g 2u-2y Jret 3 I8 il e Ia:



" Afewrs (1968, 1973) T Naria K98 87, Ada3o=-aaA ©f fasds ffod 87
W3 8I5" B3I viHdtE! withist © a3 frig’ & A grefina (1975) &g 83 famr 3,
NS BarAg 89 Ia| fegs witilat &9 fedrfenr famr 3 i3 @aat Sfon T 37 wigurs 7
Ufgst wust Ugmel AEresd 9T g widg ager 3, wiust H'3 9T &g AHd3T T fedA
9 8T I w3 fTA w3 THt I '3 8IS S &8 9939 HI93 ITAS d9 Ber J g’ &
JTB Tt IH fSg UFfenr AeT I1" @ (Tucker, 1977:3).

J58! oo feadz 3 ARigS <9 USeH 936 T3 o 3 I8 witmls fed 3:

"fedhe @ S 3 Arel FEt it 3 € Hog3 T Iife 3 S8 YUz viat &8
&35 7S J| AR &8 et 91fe3 if9 YUt 86t 209 HI3eyds 8l J, IR I
JIfe3 AR & ugrfeonr A I &3 for fordiae  mgEs J9e I6 fa 9ife3 fSos
Hawut uafafawre’ 38 13 37 T WHISd9e Uod HI3eYds J1 e fefmis, grrfes
fefamrrs w2 3f3d fefamis €T < Aasu<! AT © 33 dal J W3 fegst fefimif ffg wust
H'3 ITH"3 Tait HI'I3 @8 UdeH So QI Sfonl 3 faud 8939 Aes3 IA% JIe

IS5 fﬂ?ﬁr T H'3 STH" '3 HI'I3 W31 Al @ (Skutnabb-Kangas and Toukomaa, 1976)."
(quoted in Paulston, 1977:94)

I 59 ffg II 86 24
"fa? It wiHdier R9 & IH-I&t fog Mg Jer J et I 1 Jig-wiardwlh sTel srarfaer §
WardH ITHE fHfemr Yerdl g u@e w3 @I & W3 I fear €8 fims o7 2 ©

&3 It &dt faad2 " @ (Tucker, 1977:3).

wraT {9 I8 S 31 =19 "SAIHET W3 3 (1977:45) TAT I6 S war {9 38 5 At
g9 Ad3dl AIS €9 w3 wrfed &g de8 30 dAT! S0 Ufagh B9 A3t ydnit e
I&| 34 oA T Frge Rt S 37 '3 HI' I3 & a9 UG EATT J1" @ (Tucker,
1977:3).

"fog orger & 9183 I f3 A fefenrgdl § e &dt wEet 37 G fefamirs w3 Aife3 @ fen
&t iy FaEr, fagfa fefdmirs € Hasy fan e 3w A Afswod &5 S8 I8 &1 I&|



B wiaee 37 3 549 S I&| 2003 fRT Tifes w3 fefamrss wiftmlst @ gsat ffg
o '3 Ifge @@ UA oF (fiaryg, I Ire339, I9Er, Iid 388 w3 AUs) 89 Ae
8 nigroet ufgdt 3T &t I (Ricardo Nolasco, 2009)

YI36 I'I3 W3 wIT T T Imis-fefamis <8 53 g5¢ A | wiaeH 6 o8 it &
ot H|

&2 It a9 T IV Hatefaddr fIguae (Benson, 2005) &9 famrs 3T famr 3
@’g’?mmmm (Fofunwa, et. al, 1975, Akinnaso, 1993 W3 JJ Jrf&n
Bl Adegpiya 2003 =H) 3 Yt 33 AT I am {3 13 7 wrtmid iR U 8 A &
uzmE w3 feedt 3 wiardet § B feR @ gu fg ugr@e aes yvfds Jt &dt A 98fx fer
&% Yt uge wiadel HitmiH Irdt I98 &8 fag39 &3 AravE we |

"Jge-ge T BT & i A3 JIemit I6 W3 H'3 3T WOTd3 © STHE fHtmr € IF-Udt
Ufagnit & ArgHE fenr@e R I9 =t nidl AT TSI (Benson, 2004) | (HT3 ST W93
< IAre T T wige I 1 W3 I Hritmid g ffemr 9= w3 fedl/ gt 9 i et
T gu R ugg A9) |

e, wit 2ue of {3 ydt gdh S8 fog Sra-g79 a3 I gar I fa fiftmr (&8 fifét Aes
H'3 ITHHTNH &% ITHS J Adel J, G Ags3™ feerml 377 Htmid It &dt J Aeet |
fog afge IB3 &t J 1 fifemr S Ags3T fAde 3 fAge H'3 37 HtmiH &7 ot Ase J|
Jou 3ue foge gy age’ § AaHe e 3

YT WUET 918 el HT3 ST I8 WS &8 Jfg Feer I, 8T ffH 8RS aisdmi aga
T 33 &t geTl '3 I wgrg3 fHftmr R fefenwrgst Agaat & fIm 88 s fagfa A
gIat & S 7 fgor Jer I A 7 @It 3 Ufenmr 7 faar Jer I 8rd 89 AHS 39 I Ia|
fegrat & fHaHE W3 WEgE © 9% &g, wuE fegd’ § I 396 88, W3 1 feod Gast
T foHr T f[JAr I 9o f9 &= feod s 996 S 89 H'3 I ©f 393 @J3 ad
AR IS | H'3 I WOrg3 fHfemr wiftprud € Ag3tads & gt J, ¥A 39 '3 A 89




& fHI39 UIdIe 99 ASR I& W3 withnid <03 3 Bd1 &8 A'e el J& fo fefenrast
ot fife g 96 W3 faaa wind 8939 I6 g fefenrge § 209 Aofes & 83 J1 W3
IH warg3 e B 2 AT fimis § ASS USTdl &% HF6 88 word f3wg dae J
H3 I wigrg3 THfemi &g feg & Fige der I o 8t AT AEed Jgaard!, AfSWOTad
AESEM W3 g A0S B &% THE d wIE Igud fHfemr migrdt famrg g AdE| 13
I w3 fHfemr Hiwt T < AaStage gder J fagfa fia §g wue =9 & fifunr &9
AU &% (97T 8 Aae I, fagfa fin Ags & 98 w3 Ay &t 9 ffd <t et I
(Ricardo and Nolasco, 2009)

I fegest w3 fifanr feges WieAa A H'3 3 & fiffamr adt It 37 gor wiue ot
7S 3 fiye fSo & g9g< aa 3w I, fagfa foq "fefowast w3 wiftwug T fimrs
I 3 I dTg3 IS w3 fefdmirs, IIfE3 W3 AT 3T 3 &Jt A8 (Ricardo and Nolasco,
2009:11)

€3 wH 2t I 3 gSh I3 < 1F w3 HId oA 918 T o g3 dF Jge I6 fo fHfemr
<t ASS3T A8 H'3 g7 Idl It I J| Ud AS 3793 {9 I wi3 fHftmr aish §
THET T W 3 migmIasT it U Sat w3 dot feg wiadwt J © 23-33 I8 eAE

WISHI-WIRSH Tl 7 I I& w3 i T fifemr, sTref w3 Afgwrerg § sg=r<l & uedl
3 IHE 7 IJ Ts| R B T HAAT oA widmie3™ § giger w3 fedat § fon difgni §
dee Jt J|

WIIIHSS Be W3 Higd' € A fHS I& i€3 7 IJ Ie 8T for wilamiess™ § ©a =ds fo
J9 & Aoa I=dt, windt A Sire I feg S TarBe I & W3 37 Wit 328
fHftmr ST AEg3T B8 I 7gdt &di I, I8fd feewt I five B8 & W3 37 Hftmi
It e et s Wit It fifemr &8 @09 Agia Jet J1

1. feRat 37 & uFEt W3 W3 I Wit S feRnt s wfamid
YEHY T ¢ &8 B II&" Jf 3 J=4r|



.1 feemt 3o fide o9 38 <3 wiafereA

fegat wiaferes T 3737 oz grdter J| widar It i winfered feg I fa gt (feeH)
g fidE T <dhr 3dter foA < ugret @ Wit @1 293 J1 (wAS €9, I9 3a § e
feR 2 uge 203 Ir99g der )| T winfereH feg I 13, Tt I fifus & fisr 83t
HY 33T A G 94 J| (23 5 996 &8 Bforr 3t {939 I Aeer I ud &9 < AfEST
fSg €9 fifys =% Jer I 7 ufgdl 3T '3 it HI'93 IAS a3 gfamr I=) | 3T
wiaferes feg 3 i W3 garfeeH 3 fivE © 99 ffg garee J| (W3 <o Hag3
3o &% feert 37 fag39 it A J) | Aune J 13 £ wioferes g6 waSMS &dt ug
fag & fog SErufa & for s '3 wERTd I3 I6 fa I7g I R fidl AR @
(UNESCO, 2008:12, The Improvement in the Quality of Mother Tongue - Based Literacy and

Learning’. This study was funded by the World Bank and is based on investigations from twelve

countries from all of the continents. The study includes India too). (A'S UIH4JT <o g'd I

wiarde w3 fan Je 39 I J)

A vt fed @34 o B! it I @ Ad HIEht 'J &8 918 grat e © wiftls '3

wWOrg3 J| fegst e &g 393 S AHS J|

wiagr & i wiitmls faad3 3 A3 ffT UgeH 996 o8 Sfow '3 wog3s J1 oA

it feg AgHE nifonr fa,

'I8 AS fead3 9 AgS Ae d9d B4 AN gy €8 fidt fan fefenrgst & fmmer
ST wrige 7 @& It 89 fag3g RS fiber /| 3 Hilmit @ Sfoni & 3ad Hags ©
fodhdgs 3 U3 S9r fa 7 &9 10 7S & WiA3 1T '3 faad3 K8 we, 8Is™ & festt &
W U0 & &It Imirfemr w3 96 ASIST Ko & ACIST Sfow © 5999 © Ie! Uog
IHS 37| 7 5O 6 IS 3 Wi GHI 9w 7 7 A3 9 It dur I8 7, 6J&7 @

&3 4t &t I5| 8T T AAS I fFT fearH SIS 12 A8 ©f €1 '3 g AT I,
fagfa miae 3 fa Gast St H3 3 €5 &g Ut &t IEt" @ (Paulston, 1977:92-3).




A, iune I3 3 feait g & foeslt 3 Idt ugre! 996 &8 H'3 I8 Wit It uge!
I9% &8 HI39 Wt | wifvar i€ der J, fog ot ¢ 3 Ae I AT

"SHaH (Butzkamm) foH 318 3 79 féer 3 9 feedt 37 iy w3 fiy@s R w3 g 2
AJ3S € QY RY Ue e T8 WIS § HF UISHS 396 ©f 87 J| ¥9 fie-Me <3 IR 7%
1) 89 wEg" § Hawue fid ga de I6; 2) B fegd’ € wE's-UIT's dd6" fHY g I8;
3) 8T WUt W3 I 3T S5 w3 GFT! 293 a9 fiy gd I I&; 4) 89 fowrage &
AHS AfoA gU 89 ITA8 99 ga IT I W3 37 € J8 guH duf 93 936 J ga It Is;
5) 89 Ug® w3 fBuE € ga6d YU3 9 T I : W3 3T B8R 3 fegH 3 five Bt
< Ut It | fom &% I J[faT 96 < AR ugeH ITHS Je I w3 AY 3 <5 918
f3 for o3 ugrd Hee et J1”

"HEH HEMTIE 13 I @ It ITHS ITHE gad W3 THIH IMs © €3 Hes & g
gT6T Io| fenm 39 '3 §9a § vE9E § o4 I <9 o= I8 Hasue ©F 33 adf gei|
83 ufgdt 3 J[fIe 9 T I& W3 et &8 Ji IIB-93 © god w3 feaad famirs IAS
g9 T I5| s B8, 9631, e A 93<a! © I WH 33 '3 ATgE fanH © @« Irdt
YIaTe &1 A3 AT Ug fag & fog s< fan Aogs o Ko & 84 J Ade I6 w3 ufast
I T II IHS IS T AAS3 for 318 3 fog33 oot ITt g 2T et Sy fawrargst fodt
fAgdt J=| fog for 3ig S5 I g At 3Tare wiftiarg, faTest, 9937, Ads, fsuy, arge,
HI3, 8F I wHI3 I § UIAIC 36 THM fedit T feaH o9 gaimit gemif I, 89
= for § o= & yor s9emi It | s 3 & fenrade gl 37 € B9 ugE wd oA
s e get J fagfa At sTrer T Aasut wiorg B figr 3| 0 wias™ &9 wiHt s
ffa =g It iR I (http:/ /en.wikipedia.org /wiki/ WolfgangButzkamm) |

g3 gT 33 s i3 38 33T SIStarat Emif widt 3 wiardwl A w3 St ' wigdt §
Qe BH Il IE TR IS, Ud fag & ffa ar9 for €3 & wa 3=t grdiel 3 f grait
T &g ot fegrg I faar I




WHEMS fog I fa 8 53 & wigrdelt feeadt 37 3 wi3 fom <t =33 fifemr @ wrtmpy @ gy
ST Iet weh I, 88 & 7 3 fog ¥3H I Tt I 7 fes-fow We It 7 3t I fome Agz
H g9 F st It el Je Traet Is |

GaTgT & 2007 feg 3w oi3T At i Hedt fHftmr @ ufad 56 7 flfemr & Hitmng 13
IH I= w3 wiaSH B fef & ugdl 2| oA &% 8J6" § AES3 & ITHS J€| 2008
fSg A3t uzos fRT It AgHE wr famr 19 for &5 g3 €8 gorg Jfewr J|

fog s B Tl 918 I f garsT €9 52 I8 AHT 96| Gars' <ol 3=<idl fer fegg
3 nwrd3 /g 7 fefowagst & W3 3o &9 dfg Jut 7 gelt I= 37 69 feedt 37 wimrdt
&% fiver 3| & &35t 3 ufosgt garar (g Agd! fifemr widg 3 It wiardwht Htmnd It
gt 7| (fegst 35 B8 29 Kavuma, 2009)

HBHMIT & 2009 &9 3w 137 i I1fez w3 fefamirs Irrest gt <9 3 HaHmr &g
w3 A& ASS feg Ttat w3 3fhs g uge A<

93 T dIFiarat & wifgmires3r '3 for 3 2t off fEuet I Aaet I fa wdHhr 3t 3fHS Fraimt
& fefimis S S ug8e Std AHST' I Ug 793 (Y feg [ wugd 9ar I fia
WHE I WIS S8 YT Hrll| Yot & 318 37 U, U9 9733t wiarsw Jait € ferrar
Hgd ¥ J T I | 89, g9 fHAST Ig St Uit 318 &t I=t|

203 s © 9J I&| ... HEI 3T w3 Afgwrarg © F73 foBHd3 © $a8 sy & A, A
& WHST SHIIE &8 O 37 J| .52 HET Hitmid AgS' T yaae egnger J I3 fagst
Sfgnit e fiftr fearm Hu orgr @@ dSfont € S99 J, 989 forr &8 89 § S I
T &g & J| I 9 U3y I & =33 fos-g-fes Su Ift J1 . HBHhr & & I
HBHM § I I AIST w3 fenefefenramt &g fifemir & Hrtmnd =7 837 3 (S Kaur
Gill, pp.135-152)" (Ammon, 2009)




i Are I I Wi 391 &8 Ufgd A9 IR IHcd fegd Sre-Tre Jfde 7 99 I%| =5 feg
BIT I Jgr & B FIIM 291 wiiimires3™-H3g &dt Sfowr Ifgs gder|

ud fog AgT T8l 918 I 9 3793 o wifdar o€ J| ferer wAg JIrge 37 wigfsd egs-yEr
J A niaSe § Ifemig T=7 3 AT B9 IAH 96T Tdel I Ud BT fegraa wiod §
HEMME I35 Agat J st T fea wiadwt Hoe< Ao 8T J| kg wag 39
WOHEH I6 s’ T B4 @de6 AT SIH Waledfic! (AISa) € 2005 R #dt fauge

&9 fH®er I (29 Benson, 2005) | fogst fed % winfere At T fF69 I fif3™ 7 fagr J|

1.2 37H" AEO g3 J99 g feraer

.2.1 " IHeg - fEa I wi-femen: frm Quis=l Aasy & o fan Ireg-aw § i
At I & 87 I I, To © I8 [Ifmif Re St wimw g yErfes iz I ug o7 3¢
i foau feedt 3 By &3 faud g3 der I I w3 & It Avdh, sdet, geiar fad
HIg836 g et e &9 AfggsT Yot I8 3| was &9, Sawen, Ufanss, fimiig
W3 HiEar A S ST GHS-IHE THIR § AJA'd 28 ALl J96 ©f WHSS3I™ I
WHEIST € €37 Irge gfenr J1” (Ouane, 2003)

.2.2 "feg wio-ferew {4 AErad I7<’ wrafed AaSU € Ho'd B8 AHIE &dn: Trml
IHE T HITS Yt IHE & ASHAS AHIE 8 gr Qufsedt Hasy J1 ug gamit &t
II I oA © gufon @ fegrg Uddie 996 © AHIE I W3 37 Ut '3 &<l 3datal
AETeH W3 ST33° T fedH 9% © AHIE J| oA 918 T AY3 s T 30US3 Aug &
WEHSHCTHS © AUE3T € fHO3 T ASIIS ©f 37 <8< KU wiaee dd a 37| WHS 234
fog 3 fx fodz W3 Yarae Idt Stz w3 fearr Tr3 fefsora 39 3 g g &t o
ST I I (Alexandu, 2003).

e i €38 a8 3 Are der J, 99 9 29 fan < Hawgu § ugdre@e & ander It I
Ug foR HH® =73 wigmrs3T e 86" uAg J fd g% fersrg & Arer #gdt J1



T ge39 © WO '3 fog fa8as ot faar 7 Fee {9 J8 377 @09 AHIE I W3 Jet W)
IJ I ©F T He3d HI-HI3 =39 oI &% ¥ fadt I a8t © saer v fowads &
3 I F US UFs &% It fog Ae J AT J| fagdht gt T Jet fanrade ot & fBfmr
famr @It & @9 ge33 & Gat It niig It 3 fHS a3t fenrags s st Tt
HATE3 431 996 T3 318 AET<d! J|

WSHI Hfenr AT J fa Ad Irret 3% fefamirs w3 3adld fad fefimit <t fiffemr o4t
HEE &It I6| U3 &g AHS 7 dAe! wiiimirssT '3 wargs J

WS 39 I3 37 & AT AHSE fod fadt It 3, a8 fan & s & 7rdt Aae<st 9%
H8 337 3 W 7S I w3 fods’ ¥s 3372 Uy 3 garet (€T JE wiza &t I HAS B8t
I wiard meet § e 7 Ao I

1. 0 Haem. A prefix signifying blood.

Haemacyte. A blood cell.
Haemagogue. Medicine that promotes the catamenial and haemorrhoidal discharges.

Haemal. Pertaining to the blood.

2
3
L
5. Haemalopia. An effusion of the blood into the globe of the eye; bloodshot eye.
6 Haemngiectasis. Dilatation of a blood vessel.

7

Haemangioma. A malformation of a blood vessels which may occur in any part of the

body.
8. Haemarthrosis. The presence of blood in a joint cavity.
9. Haematemesis. The vomiting of blood.
10. Haematin. An jron-containing constituent of haemoglobin.
11. Haematinic. An agent improving the blood-quality.
12. Haematinuria. 7he presence of haematin in the urine.
13. Haematocele. A swelling filled with blood; haematoma.
14. Haematocolpos. Refention of the menses due to a congenital obstruction of vagina.
15. Haematogenesis. The development of the blood.
16. Haematoid. Having the nature or appearance of blood.

17. Haematology. The science dealing with the formation, composition, functions and



diseases of the blood.
18. Haematolysis. Destruction of blood cells and liberation of haemoglobin.
19. Haematoma. The blood tumour; H. Auris, the blood tumour of the external.l]

(Rawat, 1985 & &< AfIS)

TS a9 fuE 3 3T fog ST {3 UArst 37 9T fogs mee’ © S979d AsT &1 I6| Ug
Jeitg3 feg I 1 foeg A wee S & 4B 33 'Heam' (I3) &8 2H-3H TSI SI1 d =2
I&5| I&t i3 A IJ fodast © Unardl mmigd! ge Jt €A 24! 9 de fHie f[Tg fegat ©
HI9Ed © HEE IAS J AR I&:

v

1. Haem -d3

2. Haemacyte - I3-3AFA

3. Haemagogue - I3-=arg

L. Haemal - GE/GVB”TE"T

5. Haemalopia - J33-839

6. Haemngiectasis - I3-<fget-uAg

7. Haemangioma - GVB-HEJEF

8. Haemarthrosis - I3-nF-feag

9. Haematemesis - GVB-@B_C"T

10. Haematin - BI-I3Mr

11. Haematinic - é?—%ﬂ"@

12. Haematinuria -3d3 H3d

13. Haematocele - I3-faset

4 Haematocolpos - I3-39339

15. Haematogenesis - I3-@3uTs/fedr
16. Haematoid - GVB’-QU/GOGT, I3
17. Haematology - I3-fefamirs

18. Haematolysis - I3-I9H

19. Haematoma - I3-Jie



R fog Sfge (& A Iraret (@9 wee &di e faA € s wilimirasT € gar /g3 Jt
J AIe J

- fogs’ mEeT ' 8 < AT wagH 3 T &Jt J| widaH I & fog AT I3 3T
J 70 g2 75| for &t fog msEr & yIu3T I fa A faR § wiadet I Wit 9= 37 89d
famrs-fefamirs S Aee<dl ANS wr 784l fIEfa o=t s &g famrs-fefamirs &
3! AETdl B3, Garat wife I & J & fo wigrdHt

i I9 fiffemr orger w1 Wadwt g3 Ja1 T g set Id J feg I 3 wiakH & Freardt 678
o &€t Tt 39 © T UE A Io| for 39, ga 39 Re TR How 3 At J faar I
fog Aear & Tgdt I

111.2.3. fog wio-femen fa feef g7 IB=E g7 3: wH 39 '3 ferdt 377 § wiaddt
UFTE, o w3 Hiomit BE mgdt AHfew AeT 3 Ug fi= S Phillipson (1992) S I6 X
fog fR It vg™i &g adt TUfonr S818 I3 R W3 AYT' <8 wdehi ST ©
UITI-UIA'S B8 a3 HY-AHS f36" 9 Jfenr J| fog & fimirs viar 9 fa Wie wmies
TY A T J9-Quorad 9397 €T 50 AT 3d S IT I& W3 I wisys =g faar I, w3
for »aret & fHfemr Yfendt dog '3 & uzw I 7t | for €3 SgH3 & a89dt Hat e
fIA &t gea W3 foga B8 feedt AT @ I8 HMS &at|(Bruthiaux, 2002)" @ (Carol

Benson, 2005, The importance of mother tongue-based schooling for educational quality,

Commissioned study for EFA Global Monitoring Report 2005, Centre for Research on

Bilingualism, Stockholm University).

IV. Wrd dH3I IHH ¥

i S AN SO Td f9 © I g6 AUTHC =8 1 AT J6- 8 37 nigiod 7 er we
fagr eges w3 Ta dIg-nlag e & g9 939 ST Tu It HI3T| Wit ufast dt =2y

g gt {J Jg-niaedt 3 frigs’ e iR9 & (Hos B w3 fege yge sor w3 wiA ©

U F3fsa w3 fonralt il Ufaras & 83 ) fHftmm wiade s ordt i3t At /i €8



7 3 g u3H I g7 I 7 fos-fos wigest 3 fifetmr @ Wt @8 g3+ It 7 It 31
A U3T R AR R I fagr )

2000 B &3-33 fiegs e 3 80 <Ae! 3 2 Aredrdl »iadH g yu3 Jet Hil g fog
YSa3 40 3 < die I w3 gE Begde 3 Hag et {9 Aeardt ofhsg I

FI3 T 31T It SIS 3 HiladRee JUST WEH'I 393 T 95 AT U'T JI-niaraat
IrEret It ger 3 W3 A 5 SFTl widdHr It

To  wiF feg AfESt g get 3 fa 7 fan & fige wiase 3 wgeh 9= 3 Tt g I
& WERT J= 37 e & st @A AY 3 TmiE fT Sadt 2=t il fd Yo wiadwt
IAy T fearafire <9 s S wifonr 7t fn <o B At o sa3ami (Gad3) 23
yre & werer &9 J fagfs fadg @it § fige wiadwl wigst 31 Josh oo for 3%
T AY3 I6 fa géh & IEdl ya'g famg § 3

"WiH € SHagT § WiadHt 3 fegrer gt Iret (€T SgE w3 e < Ho'g mHdEr &t

¥IJI" @ (Stephanie Bell Rose, The Goldman Sachs Foundation; Vishakha Desai, The Asia

Society www).

JIJ IS, Hfgar = fegrg I I wiHStal fefewrgst fer &g filg 3fa 99 95 W3 IBTst Hat
ST SaH™S B AT I&|" @ (Asia Society news 2nd April, 2009, www).

"MRIOH & 1 fooeIreT UrlHe 203 AS! © W3 39 IS 9d S A, 215t A f9
WAt fearaTgre AfEST foal & @ 37 € &dt II91" @ (David Graddol. 2000 (1997).

The Future of English? A guide to forecasting the popularity of the English language in the 21st

century. The Bitish Council).

"WIRH W3 HoeT I3 (o &38 f9r3T 43-fogr I A J| e wlasH 989 A3
3 T W3 A3 3 &5 3Sa 3 © &3 §8% A, fig g Ho odi J1" (B)



Yt Tamit € feaH3 S © B34 A9 A I8 U3 97 3 fesrer 99 smrer <t fHfmr
o St AfFE I I I& w3 feg Tt ITret e wiasH &dt Is|

fod 39 fo wiHdTer If9 BIat ITaT HitmiH It T @€ T8 AgS U8 918 I8 w3 fagat
@9 90 I 3 O fefeowgE! JA9-Tid 31 I& (I 3T fog ST & IB3, U A I U3™
BIer J g gt 3T Ttat s e €39 fas J faar I) |

WHJlar f@g 2007 9 Tt 3 fifge =o€ fare3t 2000 © Ha=Ed 10 JIeT A (USA
Today, 20th November, 2007)

wWHItEr &g 3t 1-fug dig-wiadet srare’ five g1 99 I, 3 fa @ wruE sfonr & T
gt fiige f@g Hew d9 HAE (Education Update, 15 March 2013, www) |

"fere wIETS ST e © 20 99 YT § SUBE I8, USTH A AgS {9 Tiat < uge
Hgdl 996 % 20 f9ar J|” @ BBC News (www) 6th December, 2007).

fod 35 i3 vl Yors 2at ({9 & dig-niadwt 3 8 wiadt § €3 99 | wivdiar
€9 1990 3T 3 337 18 BY I & TIA I Al fx BT W fFT niga &t SB2|
2000 T FA&-JresT 9 fog At 4 997 70 8y J I J| fog o fogs e © 5%
o S wigre &9 @0 3 faus fawer J| fogst st &9 mISH s ©9d J9'8s Tfon
&9 60 SrFet T Jfenr J|

1980 3 2011 3 WHIIer fFT Wg &g Jg-wasHt sa< 9% et & farest &g 140
A T T Ifewr I 7R 13 fogst At &g wiHde vt &9 3% 40 Rl © Jter
Jfemr J|

YIS wiaidel Qufsent g fa? Wiardrl Hor3-339 (media) 'J T7d9 I It I fer & dar
AY3 wiaracgo © feg Wigd I6: 1983 €9 naracdio’ € HU'g-33d © L9 At 2 3
TId Hl 7 1996 €9 we & 22 dAct It Ifg famr



& It 7l &t Ifg AeT (3 oz 939t (R ufas’ wigkHt & yoras™ At §gat 9391 fed
WIS fes-fos We et 7 It I

STH WOg3 WES fTHH € 35a3At (Bease, dfuges, Hads, fars-fastst (8-gan)
wife) €9 AESd ITHE € Ter-RBUT '3 Ygre § Ui JIgd &t ftmir 7 AT |

for 9% '3 & g3 fivrs B ©F 337 J I wiged I arde A3 fds fHfemi<t, wass,
IS W3 FHE SIAS J IJ IS |

V. WEIgH 37 '3 39 JHE © 9% J9 1919 saAs

WH TAMI € BISTT 7S ©H BF T T oF o I fifye R 89 7 99 95| ug
WH wIISH S AN &8 992 2 IF | wirt »igdiet 3 fesrer fan & e s § fifus <5
fimires &dt € 9J| for argE 993 €3 U W3 WIIES GRS J IJ IS | A wH gn eE
et STt &dt fYTal 37 wiGE o8 83 It AN ©9 foug A< wfa A3 38 wigert &8
< g AgSt IS w3 AUS fadt sTETet 9| Ug wiFt 3y 3 wivt g gdt 96 9f| iR &
WIISH ITH 13 I’ & ' HE S8t At €8 I wiF Tat € A 2F WadHl § IJ9 oW
T II IS | U WA e ATt e, AfSwag w3 AT et © 998 J9e T 99 IF
for 3 7§ fdor g 839 I foor I feg 2 & 393 T gami & Tud €8 Bar3Tg we faar
I 2y F= It 3t I=Ar| 1950 fFo T S eurg R g3 T I 1.78 SRS At 7 g
1.50 SAS! IfT famir I 1950 © HIES Wir I93 KT wiaaH! f[Hdat =09 J feg S & 337
&Jt It et | fene eud g 9793 @ eUd S sar3 g we Fins di fer e Ags I fa
WIIGH T 73T Wi3dgHeT! *Ud wife &9 &t 3 grfter &dt a9 I A feg iagr
IS II& B e & I= 3 IIS yaredfeit € fige e S At T Arferr Wik
HI8 Heer J; 93 < g & gateaiet edmr Emit ufgdhni Lo galeafidm ({9 &dt
WEEN fimrs BT T8l 9% fog I 3 2w © ATS afJe-gaie uaa emit galedfieh f[fg
(fAR B, AUs, AIhm) Uge W3 Fraet iR I8t Ael J & fd wiagHt o1 7, for &9
6 7 &t Jer grdier I3 9 SIStargt € wiadw € Aerdt 'Jret A wigr e’ &
It I




Afsraga a7t & 3t 3is I & SISt AR 3T g J| B wifddt et Wi g I It I
€ IFT AT T AT I, W3 & It I8IHS THIHET © fIR Fl wilgAH &8 337 5T
ASel I 99 &ad & 8< TIH 98T T § W8 I arge T Wit Hi | gE A
33t 89 I & I8 &od o € Hen § FWr v B3 I 3 fegrd It Hosw & 3
He4r| 89 3 fAge 031 Ufgser Fit| 3793t AfgwEd § Te-98 wi J Trdl-Tre BT ger
3t 315 II I

VI. IS °3H fa< g 96

JoEmif g IS © BY J HE © © A 3 I3 Irget § GG dgemi I6:

B WU ITHT TI3T {9 HIH HITHA ST I6 W3 203 T 977 © I [T fen & 3
o¢ Jo| WHIFg, 89 fegn R wue Sfonw § wrust W3 3T ot 2Rl A e farest
I € 9873 fer § fils @ AR ga| ffF 37 € @33 © 939 SIr3g wee A I8, fie
fog &<t 3 fom & 5 ydt 397 &t H® < (McMahon,1994:285).

" Yt (S8 HEred gt & digaradt a9 & graret fie et | We fare S
S T & SoTdl JuT W3 G3TH I BI6T © AfgwoTd § TuTe JuE feu RIS T S !
3B I J1" @ ( Eckert. T. et al, 2006 ).

feget fdush & 3w ST A 9793 3 §73 HDIE 3T 9793 ©ff ITre’ & fHe He & H3aT
gttt J1 ( 3 By IT < Ui I3 WA (2003) T fIige © I8 &% Urrst I
<t AfEST Fres B9 oA TR © 34y 28 Bftmr 3y (drsht § fdar 3 vz, iesas,
W 17, W99 2013) =9)

VIl. 953t

fog TrA3=H fefimrea 37 &3 3 A9 <8 3w &3t 7 It fazg S g R & & fawg
A3 famr J| T3 9 B3 AW SAT faTr A, WS HHST B SIS I famr I fa A g A &
3 It Wi3gTHST AHS 831 II3MT 8 AIHT fEwge Sla AHfswr| for ers=n <9



IHE I H-5 '3 YA AoHE I gar IF| feg faz=gr fegst feoat § ffa mio Ro
H 396 ©F Aga3 fEg e 7 foor 3| fer fa3=e © wiaddh w3 fJ<t gu & for =

g 7 gd I& 3 g f£g Jist Jarst Ud 3 993 & fJeAs S a8 Uae| form e vyt
H3 e § it 96 e A fena S § At 9631 €1 J 9 g TAS=RA II 87 §
uzee &9 & 89 wgd fdmr uGs| 37931 gt for 2B frivdl-13 <t 3¢ 37 IIit
I&| B B9 & &7 YI 7 Ade T8 fefIoAx W ur Aaet I

for TR < 993 feveat Smit 5g3 A b fed oo i3 aréht I | @Ja
A% feves T A gafed daee davr Jf| fog Qs <t fHaas w3 yIieusT & t &3t
J fa W3 Iret § e 237 fegrgurad warg e ur foar J|
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